WRESTED SCRIPTURES — Turjumaad Soomaali
KULLIYADDA AMBASSADOR EE HERBERT W. ARMSTRONG
(“ISRAA’IILNIMADA INGIRIISKA”)¹
QODOBBO HORDHAC AH
Israa’iilnimada Ingiriiska ilaa dhowaan waxay lumisay wax badan oo xiisaheedii hore. Taageerayaasheedu waxay sannadkii 1939 u arkayeen mid muhiimad weyn leh, iyagoo filayey in Amiirka Wales (oo ay ugu yeedheen Amiir David) uu noqdo boqor. Waqtigaas waxaa la sheegay inuu noolaan doono nolol dheer oo barwaaqo ah, taas oo ugu dambayn horseedi doonta imaatinka Masiixa. Hase yeeshee Amiirkii Wales wuxuu guursaday Mrs. Simpson, oo laba jeer la furay, dabadeedna wuxuu ka tanaasulay carshiga; arrintaasi waxay si ku-meel-gaar ah u dhaawacday caqiidada British-Israel.
Maanta Britain waxaa ku badan agnosticism-ka, saamaynteedii caalamiguna way yaraatay, sidaas darteed qofku wuxuu filan lahaa in British-Israelism-ku wax yar oo soo jiidasho leh yeesho. Laakiin sannadihii dambe, warbaahinta raadiyaha ee caalamiga ah ayaa waxbariddan nolol cusub siisay iyada oo loo marayo barnaamijyada Herbert W. Armstrong ee “World Tomorrow”. Aayado badan oo Kitaabka Quduuska ah ayaa loo daliishadaa caqiidada, waxaana tan iyo 1954 wareegayey daabacaado gaar ah oo mawduuca ku saabsan.
Si kooban, British-Israelism-ku (iyadoo ay jiraan kala duwanaansho) waa rumaysadka ah in Britain-ta casriga ah iyo dadyowga Anglo-Saxon ee Canada, U.S.A., Denmark, Sweden, Holland, France, Germany iyo quruumaha Waqooyi-galbeed Yurub ay yihiin tobanka qabiil ee “lumay” ee Israa’iil. Tiirarka caqiidadan waxaa ka mid ah:
a) In erayga “Yuhuudi” ee Qorniinka lagu isticmaalo uu khuseeyo oo keliya labada qabiil ee Yahuudah iyo Benyaamiin, balse aanu khusayn “Guriga Israa’iil”—tobanka qabiil. British-Israelites-ku “Israa’iili” iyo “Yuhuudi” isku macne uma arkaan.
b) In soo-noqoshadii Yuhuudda ee Zerubbabel, Cesraa iyo Nexemyaah ka dib maxaabiisnimadii ay ku koobnayd labada qabiil.
c) In carshiga Daa’uud maanta yahay carshiga ay Boqorad Elizabeth ku fadhido London, England.²
d) In “dhagaxa Israa’iil” ee Bil. 49:24 uu ahaa dhagaxii Yacquub barkimada ka dhigtay, isla markaana uu isaga la galay Falastiin. Markii Nebukadnesar ku duulay dhulka Israa’iil 606 B.C., gabadh uu dhalay Sidqiyaah, boqorkii Yahuudah, ayaa la sheegay inay Masar ula carartay nebi Yeremyaah, iyadoo dhagaxa sidata. Masar waxaa la sheegay in Yuhuuddu ka sii qaadeen Ireland, dabadeed Scotland, ugu dambaynna uu galay kursiga boqortooyo-ku-caleema-saarka ee Westminster Abbey.
¹ Ereyga “British-Israelism” ayaa halkan loo adeegsaday halkii “Anglo-Israelism”, sababtoo ah caqiidada Herbert Armstrong si caadi ah ayaa magaca hore loogu yaqaan.
² Gunaanadyo aad u yaab badan ayaa laga soo saaray caqiidada British-Israel. Edward Hine, oo ka mid ahaa dadka ugu waaweyn ee faafiyey, wuxuu yidhi: “It is an utter impossibility for England ever to be defeated. And this is another result arising entirely from the fact of our being Israel.” Edward Hine, “The British Nation identified with Lost Israel”, p. 73. Robert Roberts, oo hore u ahaa tifaftiraha Christadelphian Magazine, wuxuu Hine kula dooday saddex habeen Exeter Hall, London, 1879. Doodda dabadeed waa la daabacay. Eeg “Are Englishmen Israelites?”, (Birmingham: C. C. Walker, 1919).
BILOWGII 35:11 — “Ilaahna wuxuu ku yidhi, Anigu waxaan ahay Ilaaha Qaadirka ah: midho dhal oo tarma; quruun iyo urur quruumo ah ayaa kaa iman doona, boqorrona dhexdaada ayay ka soo bixi doonaan.”
Dhibaatada: Armstrong wuxuu aayaddan ku salaynayaa dooddan: “Yuhuuddu weligood kama badnaan hal quruun. Ma aha, mana ay ahaan jirin, quruumo badan... Ballankan weligiis Yuhuudda kuma rumoobin. Sidaas darteed ‘quruumaha badan’ ugu dambayn waa inay qaataan qaab hal quruun ah—hal quruun weyn, hodan ah oo awood leh;¹ iyo urur kale oo quruumo ah—koox ama commonwealth quruumo isbahaysi ah.”²
Xalka:
1. Doodda Armstrong marka hore waxay u muuqan kartaa macquul, laakiin waxay ku wareegsan tahay fikrad ay iyadu hore u qaadatay. Marka hore wuxuu “Yuhuudi” ku qeexaa qof ka tirsan qabiilka Yahuudah.³ Dabadeed wuxuu soo gunaanadaa in Yuhuuddu weligood hal quruun ka badnaan. Dabcan, haddii “Yuhuud” lagu qeexo xubnaha hal qabiil, markaas ma noqon doonaan quruumo badan. Sidaas darteed dooddu waxay hore u qaadanaysaa waxa ay tahay inay caddayso—taas oo ah in erayga “Yuhuudi” Qorniinka si gaar ah loogu isticmaalo hal quruun oo keliya.
2. Aayadahan soo socda waxay muujinayaan in erayga “Yuhuudi” Qorniinka aanu si gaar ah ugu koobnayn xubnaha qabiilka Yahuudah:
a) “Walaalaha Yuhuudda” (Nex. 5:1,8,17) waxay la mid yihiin “Israa’iil oo dhan, mid kasta magaalooyinkiisa deggan” (Nex. 7:73).
b) Bawlos wuxuu yidhi: “Waxaan ahay nin Yuhuudi ah” (Fal. 21:39; 22:3), laakiin sidoo kale wuxuu yidhi, “Waxaan ahay Israa’iili” (Rooma 11:1).
c) “Israa’iil oo dhan” ee 1 Taariikh. 9:1 waxaa ku jira “Yahuudah” iyo “Benyaamiin” (1 Taariikh. 9:3).
d) “Maalmihii Daa’uud Israa’iil boqor uga ahaa waxay ahaayeen afartan sannadood; toddoba sannadood ayuu Xebroon ka talinayey, saddex iyo soddon sannadoodna Yeruusaalem.” (1 Boq. 2:11). Boqornimadii Daa’uud ee Yahuudah ee Xebroon waxaa lagu tiriyey qayb ka mid ah boqornimadiisii Israa’iil.
e) Nexemyaah, oo ahaa koob-sidihii boqor Faaris ah (Nex. 2:1), wuxuu walaalihiis midkood weydiiyey “Yuhuuddii baxsatay ee ka hadhay maxaabiisnimada, iyo Yeruusaalem” (Nex. 1:2). Markii Nexemyaah Yeruusaalem yimid, cadaawayaashii dib-u-dhiska “aad bay uga murugoodeen inuu yimid nin doonaya wanaagga reer binu Israa’iil” (Nex. 2:10).
f) Shalmaneser, boqorkii Ashuur, “wuxuu qabsaday Samaariya, Israa’iilna wuxuu maxaabiis ahaan ugu qaaday Ashuur, wuxuuna dejiyey Halah iyo Habor oo ku taal webiga Gozan, iyo magaalooyinka Maaday” (2 Boq. 17:6). Hase yeeshee markii Ahasuerus amar u diray 127-ka gobol ee boqortooyadiisa, waxaa loo diray Yuhuudda: “Idinkuna Yuhuudda u qora... waxaana loo qoray sidii Mordekay ku amray Yuhuudda... quruun kasta sida qoraalkooda, iyo dad kasta afkooda.” (Esteer 8:8,9).⁴ Haddii aragtida British-Israel sax ahaan lahayd, waxa la filan lahaa in amarku kala saaro Yuhuudda Baabuloon iyo Israa’iiliyiinta Maaday.
3. Bilowgii 35:11 wax caddayn ah kama bixiyo in “urur quruumo ah” uu tilmaamayo dadyowga Anglo-Saxon. Qodobka Armstrong halkan wuxuu ku tiirsan yahay sheegasho oo keliya, laakiin sheegasho ma aha caddayn. Sidaas darteed aqoonsi kasta oo la sheegayo waa inuu ku tiirsanaadaa caddayn kale, taas oo si gooni ah loo baari karo.
4. Dhulka loo ballanqaaday Yacquub wuxuu ahaa isla dhulkii loo ballanqaaday Ibraahim iyo Isxaaq (Bil. 35:12). Wuxuu ahaa “dhulka Kancaan” (Bil. 17:8), halkaas oo Ibraahim ajnabi ahaan deggenaa oo loogu yeedhay inuu eego (Bil. 13:14,15), balse aan noloshiisa ku helin lahaansho buuxda (Cib. 11:8-16; Fal. 7:5). Ma aha dhulka Great Britain, U.S.A. iyo dalalka kale ee Commonwealth.
5. Barakada Yacquub looma fahmi karo inay ku koobantahay farcanka jidh ahaaneed—laba iyo tobanka qabiil—maxaa yeelay sharraxaadda rasuul Bawlos ee Rooma 4:16,17 waxay dalbanaysaa in “quruumaha” lagu dabaqo kuwa la wadaaga iimaanka Ibraahim:
“Haddaba ballanku wuxuu ku salaysan yahay iimaan, si uu nimco ugu ahaado, si ballanku u hubsanaado farcanka oo dhan; ma aha kuwa sharciga oo keliya, balse sidoo kale kuwa leh iimaanka Ibraahim, kaas oo ah aabbaha dhammaanteen (sida qoran, Waxaan kaa dhigay aabbaha quruumo badan)...” (Rooma 4:16,17).
“Aabbaha quruumo badan” wuxuu tilmaamayaa “dhammaanteen” (Yuhuud iyo Quruumo labadaba) iyadoo saldhiggu yahay iimaan, ma aha nasab. Iimaanka, ee ma aha asal Anglo-Saxon, ayaa qofka ka dhigaya xubin ka mid ah “quruumaha badan”.
6. Armstrong wuxuu ka soo horjeedaa macnaha ruuxiga ah ee aayadda, isagoo leh: “Ma khusayn karto Kaniisadda, waayo Kitaabku wuxuu aqoonsan yahay hal Kaniisad oo run ah, mana aha quruun ama koox quruumo ah, balse waa urur dad loo yeedhay oo ku kala firirsan quruumaha oo dhan.”⁵ Armstrong wuu saxan yahay marka uu yidhaahdo Kitaabku wuxuu aqoonsan yahay hal Kaniisad oo run ah, laakiin wuxuu qaldan yahay markuu yidhaahdo ma aha quruun. Butros wuxuu u qoray “shisheeyayaasha ku kala firirsan Bontos, Galatiya, Kabbadokiya, Aasiya iyo Bituniya” (1 But. 1:1). Inkastoo ay dhab ahaan meelahaas ku kala firirsanaayeen, Butros wuxuu ugu yeedhay “qolyo la doortay, wadaaddo boqortooyo, quruun quduus ah”⁶ (1 But. 2:9). Sidaas oo kale “quruun” waxaa loo adeegsadaa macnaha “dad badan; dad ku nool nidaamyo wadaag ah”⁷ labadan aayadood:
a) “...Waxaan idinku hinaasin doonaa kuwa aan dad ahayn; quruun nacas ah ayaan idinku cadhaysiin doonaa.” (Rooma 10:19). Waa maxay goob juquraafi ah ama astaamo qowmiyadeed oo lagu sheegi karo quruuntan?
b) “Sidaas darteed waxaan idinku leeyahay, Boqortooyada Ilaah waa laydinka qaadi doonaa, waxaana la siin doonaa quruun midhaheeda soo saarta.” (Mat. 21:43). Nasabkee ayuu Ciise ula jeeday “quruunta kale”? Halkee ayay juquraafi ahaan ku taallay? Rumaystayaashu waa quruun—dad ku nool nidaamyo wadaag ah—wadajirna waxay sameeyaan hal Ecclesia, oo ah jirka kuwa loo yeedhay.
7. Gunaanadka Armstrong ee ah in “quruumaha badan” ugu dambayn qaab u yeelan doonaan “hal quruun—hal quruun weyn, hodan ah, awood leh” laguma sheegin, lagumana tilmaamin aayadda ama macnaha ku wareegsan.
¹ “Hal quruun weyn oo hodan ah” wuxuu ula jeedaa U.S.A., halka “commonwealth” uu ula jeedo Great Britain iyo British Commonwealth.
² Herbert W. Armstrong, The United States and the British Commonwealth in Prophecy, (Pasadena: Ambassador College, 1954), pp. 2, 3. Booklet.
³ Buug-yarahaas Armstrong wuxuu “Yuhuudi” ku qeexaa sidan: “The term ‘Jew’ is merely a nickname for ‘Judah’. It applies to the one nation, or House of Judah only—never to the house of Israel.” p. 7.
⁴ Maalintii Bentekostiga Butros wuxuu la hadlay “Yuhuud, rag cibaado leh, oo quruun kasta oo samada hoosteeda ah ka yimid” (Fal. 2:5). Qaar ka mid ah Yuhuuddaas waxay ka yimaadeen Maaday iyo Faaris (Fal. 2:9), waxayna shaki la’aan ka mid ahaayeen farcanka boqortooyadii waqooyi—Israa’iiliyiin (cf. 2 Boq. 17:6).
⁵ Herbert Armstrong, The United States and the British Commonwealth in Prophecy, (Pasadena: Ambassador College, 1954), p. 3.
⁶ “Ethnos”, erayga Giriigga ah ee halkan loogu turjumay “quruun”, waa isla erayga lagu adeegsaday Septuagint-ka Bil. 17:5, 35:11 iyo xigashada Bawlos ee Rooma 4:17.
⁷ “Goi”, erayga Cibraaniga ah ee loo turjumay “quruun”, wuxuu ka dhigan yahay “a corporate body”. Waxaa loo turjumay “Gentile” 30 jeer, “heathen” 142 jeer, iyo “nation” 373 jeer. Robert Young, Analytical Concordance to the Holy Bible, (London: Lutterworth Press, 1965 ed.). Erayga Giriigga ah ee u dhigma ee Bawlos adeegsaday waa “ethnos”, oo macnihiisu yahay “a multitude; people, living under common institutions.” E. W. Bullinger, A Critical Lexicon and Concordance, (London: Bagster and Sons Ltd., 1957 ed.).
CESRAA 1:5 IYO 2:1 — KUWA MAXAABIISNIMADA KA SOO NOQDAY
Cesraa 1:5 — “Markaas waxaa kacay madaxdii qoysaska Yahuudah iyo Benyaamiin, wadaaddadii iyo reer Laawi... inay u baxaan inay dhisaan guriga Rabbiga ee Yeruusaalem ku yaal.”
Cesraa 2:1 — “Kuwanu waa reer gobolkii ka soo baxay... kuwii Nebukadnesar boqorkii Baabuloon maxaabiis ahaan ugu qaaday Baabuloon, oo ku soo noqday Yeruusaalem iyo Yahuudah, mid kastana magaaladiisii.”
Dhibaatada: Armstrong wuxuu aayadahan ku salaynayaa dooddan:
“Kuwii Falastiin ku soo noqday si ay macbudka u dhisaan oo cibaadada u soo celiyaan 70 sano ka dib maxaabiisnimadii Yahuudah dhammaantood waxay ahaayeen Guriga Yahuudah—dhammaantood Yuhuud—dhammaan kuwii Nebukadnesar qaaday. Waxay ku soo noqdeen ‘Yeruusaalem iyo Yahuudah, mid kastana magaaladiisii’ (Cesraa 2:1). Keliya qabiilooyinka Yahuudah, Benyaamiin iyo Laawi, oo ka koobnaa guriga Yahuudah, ayaa markaas soo noqday (Cesraa 1:5). Sidaas darteed kuwii Yeruusaalem joogay wakhtigii Masiixa waxay ka tirsanaayeen qabiilooyinkaas, ee ma ahayn Guriga Israa’iil.”¹
Xalka:
1. Haddii 10-ka qabiil “lumeen” wakhtigii Zerubbabel, maxaa allabari dembi loogu bixiyey “Israa’iil oo dhan”—“laba iyo toban orgi, sida tirada qabiilooyinka Israa’iil”? (Cesraa 6:16,17). Wakhtigii Cesraa, “reer kuwii maxaabiisnimada laga soo celiyey... waxay Ilaaha Israa’iil u bixiyeen qurbaanno gubanaya, laba iyo toban dibi oo loogu talagalay Israa’iil oo dhan...” (Cesraa 8:35).
2. Armstrong wuxuu yidhi, “keliya kuwa qabiilooyinka Yahuudah, Benyaamiin iyo Laawi, oo sameeyey guriga Yahuudah, ayaa markaas soo noqday.” Laakiin dooddu waxay iska indho tiraysaa in xubno ka mid ah 10-ka qabiil ay qayb ka ahaayeen Boqortooyada Yahuudah ee koonfurta. Markii maxaabiisnimadu dhacday, qabiilooyin isku dhafan ayaa la qaaday. Tixgeli caddaymahan:
a) Boqortooyada Yahuudah ee koonfurta bilowgiiba waxay ka koobnayd xubno ka socda afar qabiil, ma aha laba oo keliya—Laawi (2 Taariikh. 11:13,16) iyo Simecoon (Yash. 19:9), oo dhulkiisu ku dhex yaallay Yahuudah, waxay la degganaayeen Yahuudah iyo Benyaamiin.
b) Waxaa jiray guuritaan ka yimid boqortooyada waqooyi kuna yimid tan koonfureed, sida aayadahani muujinayaan:
i. “Oo isagu [Aasaa, boqorkii Yahuudah] wuxuu soo ururiyey Yahuudah iyo Benyaamiin oo dhan, iyo shisheeyayaashii iyaga la jiray ee ka yimid Efrayim, Manaseh iyo Simecoon; waayo tiro badan ayay Israa’iil uga soo go’een markay arkeen in Rabbiga Ilaahiisu la jiro.” (2 Taariikh. 15:9).
ii. “Laakiin reer binu Israa’iil ee degganaa magaalooyinka Yahuudah, Rexabcaam [boqorkii Yahuudah] ayaa iyaga u talin jiray.” (1 Boq. 12:17; eeg sidoo kale 2 Taariikh. 11:3).
c) Xataa ka dib kacdoonkii lagu aasaasay Boqortooyada Israa’iil ee waqooyi, Israa’iiliyiintii daacadda u ahayd carshiga Daa’uud waxay u soo guureen koonfur: “...qabiilooyinka Israa’iil oo dhan, kuwa qalbigooda u jeediyey inay Rabbiga Ilaaha Israa’iil doondoonaan waxay yimaadeen Yeruusaalem... waxayna xoojiyeen boqortooyada Yahuudah...” (2 Taariikh. 11:16,17).
3. Armstrong wuxuu ku doodaa, “Sidaas darteed kuwii Yeruusaalem joogay wakhtigii Masiixa waxay ka tirsanaayeen qabiilooyinkaas (Yahuudah, Benyaamiin iyo Laawi), ee ma ahayn Guriga Israa’iil.” Wuxuu u malaynayaa in 10-ka qabiil wakhtigaas Britain ku jireen ama Yurub dhex marayeen iyagoo Britain u socda. Laakiin fikirkaas ma waafaqsana caddaymahan Axdiga Cusub:
a) Xertii waxaa loo diray “idihii lumay ee guriga Israa’iil” (Mat. 10:6). Maadaama wacdinta xertu ku koobnayd Falastiin, qabiilooyinka Israa’iil waa inay Falastiin joogeen, ee ma ahayn Yurub ama Great Britain.²
b) Bawlos wuxuu dhegaystayaashiisa u sheegay in “laba iyo tobanka qabiil” ay “habeen iyo maalin si joogto ah Ilaah ugu adeegayeen” (Fal. 26:7). Tani waxay si xoog leh uga soo horjeeddaa sheegashada Armstrong ee ah in waqtigaas 10-ka qabiil ay lumiyeen “afkoodii, diintoodii, dhulkoodii”.³
c) Ciise wuxuu sheegay in loo soo diray “idihii lumay ee guriga Israa’iil” (Mat. 15:24). Laakiin isagoo hawshiisa fulinaya, Qorniinku ma sheegin inuu Yurub ama Great Britain u safray si uu u helo 10-ka qabiil ee lumay. Haddii waxbariddiisu ku koobnayd saddex qabiil oo keliya—Yahuudah, Benyaamiin iyo Laawi—wuxuu seegi lahaa qaybta weyn ee hawshiisa. Xaqiiqda ah in waxbaridda Ciise ku koobnayd Falastiin lafteedu waxay qoraalkan u tahay caddayn in 10-ka qabiil aanay juquraafi ahaan lumin, isla markaana aanay Anglo-Saxon ahayn.
¹ Herbert W. Armstrong, The United States and the British Commonwealth in Prophecy, (Pasadena: Ambassador College, 1954), p. 9.
² Anna, oo “aan macbudka ka tegin”, waxay ka tirsanayd qabiilka Aasheer (Luuk. 2:36,37), taas oo muujinaysa in Yuhuud ka timid qabiilooyin kale oo aan ahayn Yahuudah, Laawi iyo Benyaamiin ay Falastiin joogeen wakhtigii Masiixa.
³ Herbert W. Armstrong, The United States and the British Commonwealth in Prophecy, (Pasadena: Ambassador College, 1954), p. 9.
YEREMYaah 33:17 — “Rabbigu wuxuu leeyahay, Daa’uud weligiis kama waayi doono nin ku fadhiya carshiga guriga Israa’iil...”
Dhibaatada: Aayaddani waa xiriirka muhiimka ah ee doodda British-Israelite. Armstrong wuxuu u dhigaa sidan:
“Ma aha oo keliya in carshigaas weligiis la aasaasay; wuxuu ahayd inuu si joogto ah u jiro weligiis—qarni kasta... Haddii carshiga Daa’uud ku dhammaaday Sidqiyaah, markaas maanta ma jiro. Haddii uusan jirinna, sidee Masiixu ugu fadhiisan karaa carshi aan jirin?”¹
Dooddan ayaa loo adeegsadaa in loo jeesto taariikhihii hore ee Ireland si loo isku dayo in la caddeeyo in Boqorad Elizabeth ay hadda ku fadhido carshiga Daa’uud. Armstrong, ka dib markii uu soo xigtay dhaqanka Irish-ka, wuxuu yidhi:
“Marka la eego isku xirka taariikhda Kitaabka Quduuska ah, waxsii-sheegga, iyo taariikhda Irish-ka, ma jiro qof diidi kara in amiiraddan Cibraaniga ah (Tephi) ay ahayd gabadhii Boqor Sidqiyaah ee Yahuudah, sidaas darteedna dhaxal-sugaha carshiga Daa’uud?—In odaygii awoowaha ahaa dhab ahaantii Yeremyaah ahaa, saaxiibkiisuna ahaa qorihii ama xoghayihii Yeremyaah, Baaruuk?... Qoyska Boqortooyada British Commonwealth wuxuu haystaa shax muujinaysa abtirsiintiisa, jiil kasta, dib ugu noqota Heremon iyo Tephi, ilaa Sidqiyaah, dabadeed Daa’uud...”²
Xalka:
1. Haddii carshiga Daa’uud la “rogay” oo hadda London joogo, wadaaddada iyo reer Laawi ma bixinayaan qurbaanno gubanaya, ma shidayaan qurbaanno cunto, mana sameeyaan “allabari had iyo goor” (Yer. 33:18)? British-Israelites-ku waxay soo xigtaan qaybta koowaad ee axdiga oo keliya, laakiin axdigu wuu sii socdaa: “Wadaaddada reer Laawina igama waayi doonaan nin hortayda ku bixiya qurbaanno gubanaya, ku shita qurbaanno cunto, oo sameeya allabari had iyo goor.” (Yer. 33:18). Eeg tixraacyada la midka ah ee aayadaha 21,22.
2. Ballanka ah “Daa’uud weligiis kama waayi doono nin ku fadhiya carshiga guriga Israa’iil” waa mustaqbal, wuxuuna bilaabmaa boqornimada Masiixa, ee ma aha boqornimadii Daa’uud.³ Eeg macnaha:
a) “Bal eega, maalmo baa imanaya...” (aay. 14). Waa maalmo noocee ah? “Maalmahaas iyo wakhtigaas waxaan Daa’uud u soo bixin doonaa Laanta xaqnimada; isaguna wuxuu dhulka ku samayn doonaa xukun iyo xaqnimo.” (aay. 15). “Laanta” waa keli (isaga), sidaas darteedna ma tilmaamayso silsilad boqorro iyo boqoraddo ah. Qoraalku wuxuu ku doodaa in boqor taariikhda Great Britain ka mid ahi aanu ku habboonayn tilmaanta ah inuu dhulka ku fuliyey xukun iyo xaqnimo; tilmaantani waxay si gaar ah ugu habboon tahay Ciise Masiix.
b) “Maalmahaas Yahuudah waa la badbaadin doonaa, Yeruusaalemna ammaan bay ku degganaan doontaa; magacana waxaa loogu yeedhi doonaa Rabbigu waa xaqnimadeenna.” (aay. 16). Yahuudah, Yeruusaalem iyo Great Britain midkoodna maanta si buuxda looguma tilmaami karo “la badbaadiyey” ama “ammaan ku deggan”. Qoraalkii asalka ahaa wuxuu sidoo kale sheegay in Great Britain wakhtigaas aanay mudnayn tilmaanta “Rabbigu waa xaqnimadeenna”, iyadoo dad aan diin ku xirnayn ay ku sifeeyeen bulsho hoos u dhacday, agnostic, atheist iyo pseudo-religious ah.
3. Qorniinku meelna kama sheego in carshiga Daa’uud Falastiin laga qaaday oo waddan kale loo raray. Sidoo kale Qorniinku meelna kama sheego in carshiga Daa’uud waddan kale laga soo celin doono oo Yeruusaalem la keeni doono marka Masiixu soo noqdo. Qoraalku wuxuu ku doodaa in fikradahaas aragtida British-Israel ay ku darto Qorniinka.
4. Ciise kuma soo noqon doono carshi aan jirin. Carshiga Daa’uud waxaa dib loogu dhisi doonaa Yeruusaalem (Luuk. 1:32,33). Sida nebigu qoray: “Taas ka dib waan soo noqon doonaa, oo mar kale ayaan dhisi doonaa taambuuggii Daa’uud ee dumay; burburkiisana waan dhisi doonaa, waanan taagi doonaa.” (Fal. 15:16).
5. Hoseeca wuxuu si cad u sheegayaa in “reer binu Israa’iil maalmo badan joogi doonaan iyagoo aan boqor lahayn, amiir lahayn, allabari lahayn...” (Hos. 3:4). Keliya “maalmaha dambe” ayay reer binu Israa’iil “soo noqon doonaan, oo waxay doondooni doonaan Rabbiga Ilaahooda iyo Daa’uud boqorkooda; waxayna maalmaha dambe ka cabsan doonaan Rabbiga iyo wanaaggiisa.” (Hos. 3:5). Luqadda labadan aayadood ma waafaqsana sheegashada Armstrong ee ah in waligeed aan go’itaan ku iman silsiladda Daa’uud. Intaas waxaa dheer, lama odhan karo quruumaha Commonwealth ama U.S.A. inay maalmahan dambe “doondoonayaan Rabbiga Ilaahooda”.
¹ Herbert W. Armstrong, The United States and the British Commonwealth in Prophecy, (Pasadena: Ambassador College, 1954), p. 6.
² Ibid., pp. 19,20.
³ Armstrong wuxuu sidoo kale daliishadaa 2 Sam. 7 si uu u taageero caqiidadiisa ah in carshiga Daa’uud aan waligiis go’in. Laakiin qaladkii fasiraadda Yer. 33:17 ayaa halkan ku soo noqda. Ilaah wuxuu yidhi: “...adigu [Daa’uud] waxaad la seexan doontaa awowayaashaa, waxaan kaa dambaysiin doonaa farcankaaga... waxaana carshiga boqortooyadiisa adkayn doonaa weligiis. Anigu Aabbe ayaan u ahaan doonaa, isaguna Wiil ayuu ii ahaan doonaa...” (2 Sam. 7:12-14). Qoraalku wuxuu sheegayaa in erayadani Ciise Masiix tilmaamayaan, ee aan Sulaymaan sida Armstrong sheegayo, wuxuuna xusaa Cib. 1:5. Sii-jiritaanka carshiga ilaa farcanka la ballanqaaday (Masiix) yimaado wuxuu ku xirnaa Israa’iil oo dhawra qaynuunnada Ilaah. Daa’uud wuxuu Sulaymaan ku amray: “...Haddii carruurtaadu jidkooda dhawraan, oo ay hortayda run ugu socdaan qalbigooda iyo naftooda oo dhan, nin kugama waayi doono carshiga Israa’iil.” (1 Boq. 2:4). Israa’iil si daacad ah uma socon, sidaas darteed Ilaah wuxuu qaaday taajkii iyo cimaamaddii (Yex. 21:26).
YEREMYaah 43:5-7 — “Laakiin Yooxaanaan... wuxuu kaxaystay hadhaagii Yahuudah oo dhan... iyo gabdhihii boqorka... wuxuuna geeyey dalka Masar.”
Dhibaatada: Armstrong wuxuu aayadahan ku salaynayaa fikradda ah in carshiga Daa’uud lagu badbaadiyey mid ka mid ah gabdhihii Boqor Sidqiyaah oo Masar u carartay. “Farcankii boqortooyada” dabadeed, sida uu qabo, qiyaastii 580 B.C. ayaa Ireland dib loogu beeray, “markaas mar labaad ayaa la rogay oo Scotland lagu beeray, mar saddexaad ayaa la rogay oo London lagu beeray, halkaas oo aan mar dambe laga rogi karin ama laga dhaqaajin karin ilaa imaatinka Masiixa, markaasna mar kale la rogi doono oo Yeruusaalem dib loogu beerayo.”¹
Kooxda boqortooyada waxaa la sheegay inay “la yimaadeen waxyaalo cajiib ah, oo ay ka mid yihiin kataarad, sanduuq, iyo dhagax yaab leh oo la yidhaahdo ‘Lia-Fail’, ama ‘dhagaxa qaddarka’... boqorro badan oo taariikhda Ireland, Scotland iyo England ah ayaa lagu caleema saaray iyagoo dhagaxan korkiisa fadhiya—oo ay ku jirto boqoradda hadda jirta. Dhagaxu maanta wuxuu yaallaa Westminster Abbey ee London, kursiga boqortooyo-ku-caleema-saarkuna korkiisa iyo hareerihiisa ayaa laga dhisay. Calaamad dhinaciisa taalla waxay ugu yeedhaysaa ‘dhagaxii tiirka Yacquub’. (Bil. 28:18).”²
Xalka:
1. Xitaa haddii gabdhihii Sidqiyaah baxsadeen sida la sheegay, kuma jirin silsiladda boqortooyada. Sidqiyaah wuxuu ahaa qof Baabulooniyiintu carshiga saareen. “Wuxuu [Nebukadnesar] Yekonyaah [boqorkii Yahuudah] u qaaday Baabuloon, iyo boqorka hooyadiis, naagihiisa, saraakiishiisa iyo kuwii xoogga lahaa ee dalka... Boqorkii Baabuloonna Mattanyaah, adeerkiis, ayuu boqor ka dhigay meeshiisa, magaciisana Sidqiyaah ayuu u beddelay.” (2 Boq. 24:15,17). Eeg sidoo kale abtirsiinta Mat. 1:11-13. Qoraalku wuxuu u arkaa caddayntan mid burburinaysa doodda ah “farcankii boqortooyada” in meel kale lagu beeray.
2. Armstrong wuxuu baxsashada gabdhaha Boqor Sidqiyaah u soo bandhigayaa inay ahayd tallaabo Ilaah si gaar ah u qorsheeyey si loo ilaaliyo “farcanka boqortooyada”. Qorniinku, si kastaba, wuxuu caddeeyaa in u guuridda Masar ay ahayd ciqaab: “Sidaas ayay dalkii Masar u yimaadeen, waayo ma ay addeecin codkii Rabbiga...” (Yer. 43:7). Xataa Masar gudaheeda xumaantoodii way muuqatay: “...waxaad igu cadhaysiinaysaan shuqullada gacmihiinna, idinkoo foox u shidaya ilaahyo kale dalka Masar...” (Yer. 44:8). Inta badan waa la baabi’iyey, iyadoo Ilaah yidhi “dhammaantood waa la wada baabbi’in doonaa, oo waxay ku dhici doonaan dalka Masar... kan ugu yar ilaa kan ugu weyn waxay ku dhiman doonaan seef iyo abaar...” (Yer. 44:12).
3. Armstrong wuxuu ku doodaa in tirada yar ee baxsatay (Yer. 44:28) ay ku jirtay “farcankii boqortooyada” ee Ireland u baxay. Qoraalku wuxuu leeyahay gunaanadkan ma raacayo caddaynta, sababo tan awgeed:
a) “Farcankii boqortooyada” ee la sheegayo lama sheegin inuu baxsaday. Xaqiiqda ah in “dumarkii oo dhan” (Yer. 44:15) ay Yeremyaah u sheegeen inay isaga maqli doonin, balse ay doorbidayaan boqoradda samada, waxay soo jeedinaysaa in gabdhihii boqorku aanay ka mid noqon kuwa baxsaday (eeg Yer. 44:16,18).
b) Kuwii baxsaday waxay ku noqdeen Yahuudah (Yer. 44:14,28). Qorniinku waxba kama sheego safar Ireland ah.
4. Caddaynta ah in Coronation Stone-ka Westminster Abbey uu yahay dhagaxii Yacquub barkimada ka dhigtay ma aha mid go’aan leh. Tixgeli:
a) Coronation Stone-ku waa sandstone cas; dhagaxyada Beytelna waa limestone cad.
b) Yacquub wuxuu yidhi, “Dhagaxan aan tiir u taagay wuxuu noqon doonaa guriga Ilaah...” (Bil. 28:22). In dhagax tiir loo taago ma aha luqad caadi ahaan la jaanqaadaysa in qofku dhagaxa safarkiisa la sii qaato.
5. Yexesqeel meelna kama sheego in carshiga Daa’uud meel kale loo raray. Macluumaadkaas waa in aragtida British-Israel ay aayadda ku darto. Luqadda Yexesqeel, qoraalku wuxuu ku doodayaa, si xoog leh ayay u diidaysaa in carshiga Daa’uud meel kale sii jiray ka dib Sidqiyaah: “...mana ahaan doonto mar dambe ilaa uu yimaado kan xaqa u leh...”³ (Yex. 21:27; cf. R.S.V. “there shall not be even a trace of it until he comes whose right it is”).
6. “Waan rogi doonaa, rogi doonaa, rogi doonaa” (“ruin, ruin, ruin”, R.S.V.) waxay noqon kartaa ku-celcelin xoog-saar ah⁴ oo tilmaamaysa rogistii Baabulooniyiinta wakhtigii Sidqiyaah, ama waxay tilmaami kartaa saddex weerar oo ay sameeyeen Baabulooniyiinta, Antiochus Epiphanes iyo Titus. Weedha “ka qaad cimaamadda, oo taajka iska siib” (Yex. 21:26)—oo ah calaamadaha dawladnimada siyaasadeed—waxay tilmaamaysaa dhammaadka carshiga Daa’uud. Sidaas ayuu ahaan lahaa “ilaa uu yimaado”—Rabbiga Ciise Masiix. Israa’iil dabadeed waxay ahayd inay “maalmo badan joogto iyagoo aan amiir iyo allabari lahayn” (Hos. 3:4). Qoraalku wuxuu ku doodaa in luqaddani aanay waafaqsanayn sheegashada Armstrong ee ah in carshiga Daa’uud uu keliya goob beddelay isagoo aan kala go’ lahayn.
¹ Herbert W. Armstrong, The United States and the British Commonwealth in Prophecy, (Pasadena: Ambassador College, 1954), p. 20.
² Ibid., p. 19.
³ “Abase him that is high” (Yex. 21:26) waxaa laga yaabaa inay tilmaamayso hoos-u-dhiggii dambe ee ku dhacay Boqor Sidqiyaah ee sharka ahaa gacanta Baabulooniyiinta (eeg 2 Boq. 25:7). “Exalt him that is low” waxaa laga yaabaa inay tilmaamayso masaakiintii dalka lagu reebay (eeg Yer. 40:7).
⁴ Eeg xoog-saar la mid ah oo erayga “earth” lagu celceliyey Yer. 22:29.
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